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(g) any Tesérvation madein. pursuance of

the provisions of ‘Article. 61, paragraph 1,

and the withdrawal of such reservatlon,

(k) any'declaration: received in pursuanceﬁ

of Article 62, paragraph 1, and any subse-
quent: notification reoelved in pursuance of
tha.t Article; paragraph 2;° © oo

(%) any information’ recelved in pursuance
of Article 63, paragraph 1, and any subse-

- quent. notlﬁcatlon recelved an, pursuance of v

that Article, paragraph:2;- -

< (4) any notlﬁcatlon concernmg the bﬂa-
tera.l or multilateral agreements. concluded
in pursuance of Article 64, paragraph 2, or
concerning uniform leglslatlon introduced in
pursuance of Article 64, paragraph 3;

(k) any notification  received in pur-
suance of Article 66, and the date on whlch
denunclatlon taLes effect ’

 Article 68 -
This Convention and the deolaratlons and
notifications "authorised thereunder shall
apply only to the enforcement of decisions
rendered after thé entry into force of the
Convention between the Contractlng States
ooncerned RO ;

In w1tness Whereof the. undersugned belng‘

duly authorised :thereto, have signed thls
Convention.

- Dorie at The Hague, this 28th day of May
1970 in: English: and. French, -both . texts
being equally authoritative in a smgle copy
which shall remain deposited in the archives
of the Council of Europe. The Secretary
General of the Council of Europe shall
transmit: certified. copies to. each of the s1g-
na.tory and accedmg States o

_3:_1‘,‘.,‘::‘ A

Appendw I

- Each Contractmg Sta.te may declare that
1t reserves the nght :

(a) to refuse enforcement 1f 1t consuiers
that the sentence relates to a flscal or reh-
gious offence;

(b) to refuse enforcement of a sanctwn for
an ‘act whichaccording to ‘the law of the
requested State could have been dealt Wrth
only by an administrative authority; -

(¢) to refuse enforcement of a Europeanj
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- g) ethvert forbehold taget i-medfer af be-
stemmelserne 1 artikel 61, stk. 1, samt tilba-
gekaldelse af et sadant- forbehold C e

+h) :enhver: erklering ‘modtaget i henhold
t11 artikel ‘62; stk. 1, samt enhver senere
nieddelelse modtaget i henhold t11 samme
artikels stk. 2, - ;o

1) enhver oplysmng modtaget 1 henhold t11
artikel 63, stk. 1, samt enhver senere med-
delelse: modtaget I henhold tﬂ samme artl-
kels stk. 2,0 < ¢

i) enhver meddelelse om: bllaterale e]ler '
multllaterale ‘overenskomster: - afsluttet.
henhold til artikel 64, stk. 2, eller om ensar-

.tet lovgivning indfort i henhold til artilel
| 64, stk. 3,

k) enhver meddelelse modtaget i henhold
t11 artikel ‘66 samt datoen’ for opsugelsens

. Amkel 68
Denne konventron samt de erklaermger og
meddelelser, der afgives i henhold hertil,
finder kun anvendelse pd fuldbyrdelse af
afgerelser, der er truffet efter, at konventio-
nen er:tradt i kraft mellem de pagaeldende
kontraherende stater (IR

T11 bekraeftelse heraf har undertegnede
dertll beheorigt - bemyndlgede undertegnet
denne konvention..

Udfwrdiget i Haag den 28 ma3 1970 med
engelsk og . fransk. . tekst, som -begge:. har
samme gyldighed, i ét eksemplar, som skal
opbevares i Det europwiske Réds arkiv. Det
europwiske Rads generalsekreter skal frem-
sende bekraeftede genparter til de stater,
som undertegner. eller- tiltraeder: kohventio-
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. Enhver: kontraherende stat kan ved afgr-

rvelse af en erklaermg t11kendeg1ve, at den
.forbeholder sig:

~a) ‘at afsld fuldbyrdelse, safremt den f1n~
der at domfeeldelsen vedrorer en flskal eller

’rehgms lovovertredelse, . '

b) at afslé fuldbyrdelse af en sanktlon for

‘enhandling, som ifolge den anmodede stats

lovgivning alene kunne have varet behand--
let af en administrativ. myndighed, .- "
c) at afsla fuldbyrdelse af en: europaelsk



